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COMMISSIE VOOR DE 
VOLKSGEZONDHEID, HET

LEEFMILIEU EN DE 
MAATSCHAPPELIJKE 

HERNIEUWING

COMMISSION DE LA SANTE 
PUBLIQUE, DE 

L'ENVIRONNEMENT ET DU 
RENOUVEAU DE LA SOCIETE

van

WOENSDAG 10 FEBRUARI 2010

Voormiddag

______

du

MERCREDI 10 FEVRIER 2010

Matin

______

De vergadering wordt geopend om 9.32 uur en 
voorgezeten door de heer Roland Defreyne.

La réunion publique est ouverte à 9 h 32 sous la 
présidence de M. Roland Defreyne.

01 Vraag van de heer Roland Defreyne aan de 
staatssecretaris voor Begroting, voor Migratie-
en asielbeleid, voor Gezinsbeleid en voor de 
Federale Culturele Instellingen over "Fedasil –
code 207" (nr. 17081)

01 Question de M. Roland Defreyne au secrétaire 
d'État au Budget, à la Politique de migration et 
d'asile, à la Politique des familles et aux 
Institutions culturelles fédérales sur "Fedasil - le 
code 207" (n° 17081)

01.01  Roland Defreyne (Open Vld): Fedasil heeft 
naar aanleiding van de eenmalige regularisatie op 
16 oktober de voorzitters van de OCMW’s ingelicht 
over de mogelijkheid om code 207 onder bepaalde 
voorwaarden op te heffen. 

Code 207 bepaalt immers dat asielzoekers met een 
lopende asielprocedure een verplichte plaats van 
inschrijving krijgen toegewezen. Die code kan 
worden opgeheven als de betrokkene een geldig 
huurcontract kan voorleggen. Fedasil zou nagaan of 
de code zou kunnen worden opgeheven of niet. 
Huisvesting vinden is voor asielzoekers al niet 
gemakkelijk en de huurcontracten die ze sluiten, 
bevatten vaak onregelmatigheden. 

Heeft Fedasil die ook aangetroffen en wat heeft de 
dienst daarmee gedaan? 

01.01  Roland Defreyne (Open Vld): A la suite de 
la régularisation unique du 16 octobre, Fedasil a 
informé les présidents de CPAS de la possibilité de 
supprimer le code 207 à certaines conditions.

Le code 207 prévoit en effet que les demandeurs 
d’asile dont la procédure est en cours se voient 
attribuer un lieu obligatoire d’inscription. Ce code 
peut être supprimé si l’intéressé est en mesure de 
présenter un contrat de location en bonne et due 
forme. Il appartiendrait à Fedasil de décider de la 
suppression ou non du code. Il n’est pas facile pour 
les demandeurs d’asile de trouver un logement et 
les contrats conclus sont souvent entachés 
d’irrégularités.

Fedasil a-t-il fait le même constat et comment 
réagit-il? 

Werd er ook opgetreden tegen vastgoedkantoren? 
Wordt nagegaan of de mensen die een aanvraag 
hebben gedaan, ook werkelijk verblijven op het 
adres dat ze hebben aangeduid? Voldoen de 
contracten die werden afgesloten onder de 
opschortende voorwaarde van het betalen van een 
huurwaarborg aan de voorwaarden van Fedasil? 

Des actions ont-elles été entreprises contre les 
agences immobilières? Est-il vérifié si les 
personnes ayant introduit une demande résident 
effectivement à l’adresse indiquée? Les contrats 
conclus sous la condition suspensive du paiement 
d'une garantie locative répondent-ils aux conditions 
de Fedasil? 

01.02 Staatssecretaris Philippe Courard 
(Nederlands): Als er onregelmatigheden worden 

01.02  Philippe Courard, secrétaire d'État (en 
néerlandais): Si le bail présente des irrégularités, le 
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vastgesteld in de huurovereenkomst, kan code 207 
niet worden opgeheven vooraleer een andere 
huurovereenkomst wordt voorgelegd. Het is niet 
aan Fedasil om na te gaan of de woningen effectief 
worden bewoond door de rechthebbende 
asielzoekers. Dat is een taak voor de OCMW’s. 

Als het OCMW weigert een huurwaarborg te 
betalen, bijvoorbeeld als de woning onbewoonbaar 
is, kan de asielzoeker een andere woning zoeken. 
Als er twee maanden na de opheffing van code 207 
nog geen andere woning werd gevonden, kan het 
OCMW beslissen om de asielzoeker materiële 
steun of opvang te verlenen. De opheffing van 
code 207 kan ook altijd worden herroepen. 

De instructie van Fedasil had als doel het 
verzadigde opvangnetwerk te ontlasten en een brug 
te maken met de geplande capaciteitsuitbreiding. 
Door de maatregel zijn al tot 1.200 mensen vrijwillig 
vertrokken en kwamen evenveel plaatsen vrij. 

code 207 ne peut pas être supprimé avant qu'un 
autre bail soit proposé. Il n'incombe pas à Fedasil 
de vérifier si les demandeurs d'asile bénéficiaires 
occupent réellement le logement. C'est la tâche des 
CPAS.

Si le CPAS refuse de verser une garantie locative 
parce que le logement est insalubre, par exemple, 
le demandeur d'asile peut rechercher un autre 
logement. Si aucun autre logement n'a pu être 
trouvé deux mois après la suppression du 
code 207, le CPAS peut décider d'octroyer une aide 
matérielle au demandeur d'asile ou de lui attribuer 
une structure d'accueil. De plus, la suppression du 
code 207 peut toujours être révoquée.

L'instruction de Fedasil avait pour objectif de 
décharger le réseau d'accueil saturé et de jeter un 
pont avec les capacités supplémentaires prévues. 
Par cette mesure, jusqu'à 1 200 personnes sont 
déjà parties volontairement et autant de places ont 
été libérées.

01.03  Roland Defreyne (Open Vld): Het is 
belangrijk dat regels afdoende worden 
gecontroleerd. We moeten vermijden dat men geld 
probeert te slaan uit de precaire situatie waarin 
asielzoekers zich bevinden.

01.03  Roland Defreyne (Open Vld): Il est 
important que les règles soient suffisamment 
contrôlées. Nous devons éviter qu'on essaie de tirer 
profit de la situation précaire des demandeurs 
d’asile.

Het incident is gesloten. L'incident est clos.

De openbare commissievergadering wordt 
geschorst van 9.42 uur tot 10.04 uur.

La réunion publique de commission est suspendue 
de 9 h 42 à 10 h 04. 

Voorzitter: Thérèse Snoy et d'Oppuers. Présidente: Thérèse Snoy et d'Oppuers.

02 Samengevoegde vragen van
- de heer Michel Doomst aan de staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding, toegevoegd aan de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast 
met Maatschappelijke Integratie, over "de opvang 
van asielzoekers door lokale OCMW's" 
(nr. 18871)
- mevrouw Sarah Smeyers aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "de 
toewijzing van asielzoekers" (nr. 18891)
- de heer Kristof Waterschoot aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "de 
vergoeding van OCMW's voor de kosten van de 
regularisatie" (nr. 18894)

02 Questions jointes de
- M. Michel Doomst au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "l'accueil de 
demandeurs d'asile par des CPAS locaux" 
(n° 18871)
- Mme Sarah Smeyers au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "l'attribution de 
demandeurs d'asile" (n° 18891)
- M. Kristof Waterschoot au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "le versement aux CPAS 
d'indemnités pour compenser les coûts générés 
par les régularisations" (n° 18894)
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- de heer Kristof Waterschoot aan de 
staatssecretaris voor Begroting, voor Migratie-
en asielbeleid, voor Gezinsbeleid en voor de 
Federale Culturele Instellingen over "de 
vergoeding van OCMW's voor de kosten van de 
regularisatie" (nr. 18895)
- mevrouw Sarah Smeyers aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "de 
nieuwe commissaris bij Fedasil" (nr. 18907)
- mevrouw Zoé Genot aan de staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding, toegevoegd aan de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast 
met Maatschappelijke Integratie, over "het 
spreidingsplan van dakloze asielzoekers" 
(nr. 18915)
- de heer Michel Doomst aan de staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding, toegevoegd aan de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast 
met Maatschappelijke Integratie, over "de 
aanstelling van een commissaris voor Fedasil" 
(nr. 18925)
- mevrouw Rita De Bont aan de staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding, toegevoegd aan de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast 
met Maatschappelijke Integratie, over "de 
speciale commissaris aangesteld om 
opvangplaatsen voor asielzoekers te zoeken" 
(nr. 18931)
- mevrouw Dalila Douifi aan de staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding, toegevoegd aan de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast 
met Maatschappelijke Integratie, over "de 
opvangcrisis bij asielaanvragers en de 
aanstelling van een commissaris" (nr. 18939)
- mevrouw Martine De Maght aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "de 
overbelaste OCMW's en het spreidingsplan" 
(nr. 18949)
- de heer Yvan Mayeur aan de staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding, toegevoegd aan de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast 
met Maatschappelijke Integratie, over "het plan 
voor de spreiding van asielzoekers over de 
OCMW's" (nr. 18960)
- mevrouw Sarah Smeyers aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 

- M. Kristof Waterschoot au secrétaire d'État au 
Budget, à la Politique de migration et d'asile, à la 
Politique des familles et aux Institutions 
culturelles fédérales sur "l'indemnisation des 
CPAS pour les coûts engendrés par l'opération 
de régularisation" (n° 18895)
- Mme Sarah Smeyers au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "le nouveau 
commissaire désigné au sein de Fedasil" 
(n° 18907)
- Mme Zoé Genot au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "le plan de répartition 
des demandeurs d'asile sans toit" (n° 18915)
- M. Michel Doomst au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "la désignation d'un 
commissaire pour Fedasil" (n° 18925)
- Mme Rita De Bont au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "le commissaire spécial 
chargé de la recherche de places d'accueil pour 
les demandeurs d'asile" (n° 18931)
- Mme Dalila Douifi au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "la situation de crise en 
matière d'accueil des demandeurs d'asile et la
désignation d'un commissaire" (n° 18939)
- Mme Martine De Maght au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "les CPAS débordés par 
l'afflux de demandeurs d'asile et le plan de 
répartition" (n° 18949)
- M. Yvan Mayeur au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur  "le plan de répartition 
des CPAS pour les demandeurs d'asile" 
(n° 18960)
- Mme Sarah Smeyers au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "la concertation avec les 
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minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "het 
overleg met de OCMW's over de opvang van 
asielzoekers" (nr. 19167)
- mevrouw Zoé Genot aan de staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding, toegevoegd aan de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast 
met Maatschappelijke Integratie, over "de 
aanstelling van een commissaris bij Fedasil" 
(nr. 19218)
- mevrouw Dalila Douifi aan de staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding, toegevoegd aan de minister 
van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast 
met Maatschappelijke Integratie, over "het 
overleg met de OCMW's inzake de opvang voor 
asielaanvragers" (nr. 19402)

CPAS relative à l'accueil des demandeurs d'asile" 
(n° 19167)
- Mme Zoé Genot au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "la nomination d'un 
commissaire au sein de Fedasil" (n° 19218)
- Mme Dalila Douifi au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "la concertation avec les 
CPAS relative à l'accueil des demandeurs d'asile" 
(n° 19402)

02.01  Michel Doomst (CD&V): Volgens de 
staatssecretaris zijn de OCMW’s verplicht in opvang 
te voorzien. De OCMW’s in de grote steden 
geraken echter meer en meer verzadigd.

Hoe reageert de minister op de klachten van de 
lokale overheden? Is de overheid bereid om in 
bijkomende middelen te voorzien? Hoeveel 
asielzoekers verblijven momenteel nog op hotel? 
Welke maatregelen worden onderzocht om de 
problematiek fundamenteel aan te pakken?

02.01  Michel Doomst (CD&V): Selon le secrétaire 
d'État, les CPAS sont obligés de prévoir l'accueil 
des demandeurs d'asile. Or les CPAS des grandes 
villes sont de plus en plus saturés.

Comment la ministre réagit-elle aux plaintes des 
autorités locales? L'autorité fédérale est-elle 
disposée à octroyer des moyens supplémentaires? 
Combien de demandeurs d'asile sont encore 
accueillis dans des hôtels? Quelles mesures sont à 
l'examen afin de traiter ce problème en profondeur?

02.02  Kristof Waterschoot (CD&V): Het is 
belangrijk om objectief vast te stellen welke extra 
financiële inspanning er juist wordt gevraagd van 
Antwerpen en om te bepalen of het Antwerpse 
OCMW die inspanning al dan niet kan dragen. 

Wat is er op het overleg met de Antwerpse OCMW-
voorzitter concreet afgesproken? Is er een 
mogelijkheid om hetzij financieel, hetzij logistiek, de 
OCMW’s te steunen, bijvoorbeeld door personeel 
ter beschikking te stellen?

02.02  Kristof Waterschoot (CD&V): Il importe de 
définir objectivement l'effort financier 
supplémentaire que doit fournir Anvers et de 
déterminer si le CPAS d'Anvers peut supporter ou 
non cet effort. 

Qu'est-ce qui a été convenu exactement lors de la 
concertation avec la présidente du CPAS d'Anvers? 
Existe-t-il une possibilité de fournir une aide soit 
financière, soit logistique aux CPAS, par exemple 
en mettant du personnel à leur disposition? 

02.03  Rita De Bont (VB): De opvang van 
asielzoekers zonder code 207 levert een bijkomend 
probleem op voor de OCMW’s van de grote steden. 
Ook verwacht men als gevolg van de regularisatie 
nog een toevoer van klanten. Een van de 
oplossingen van de staatssecretaris is een speciale 
commissaris voor de opvang van asielzoekers.

Gaat het om een ambtenaar die aan elk 
asielcentrum wordt toegevoegd? Wat houdt de 
functie in van die speciale ambtenaar? Voldoet 
deze oplossing wel voor de OCMW’s? Komen er 
nog andere maatregelen?

02.03  Rita De Bont (VB): L'accueil des 
demandeurs d'asile qui n'ont pas le code 207 
entraîne un problème supplémentaire pour les 
CPAS des grandes villes. Par ailleurs, à la suite de 
la régularisation, ils s'attendent également à un 
afflux de clients. L'une des solutions proposées par 
le secrétaire d'État est de désigner un commissaire 
spécial pour l'accueil des demandeurs d'asile.

S'agirait-il d'un fonctionnaire adjoint à chaque 
centre d'asile? Qu'impliquerait la fonction de ce 
fonctionnaire spécial? Cette solution est-elle 
suffisante pour les CPAS? D'autres mesures 
seront-elles prises?
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02.04  Michel Doomst (CD&V): Wij vernemen dat 
een commissaris zal aangesteld worden om de 
creatie van opvangplaatsen voor asielzoekers op te 
volgen. 

Wat is de bedoeling van die aanstelling? Is dat een 
echte oplossing, aangezien het aantal aanvragers 
nog steeds stijgt? Gaat het over een tijdelijke 
aanstelling?

02.04  Michel Doomst (CD&V): Nous apprenons 
qu'un commissaire sera désigné pour assurer un 
suivi en ce qui concerne la création de places 
d'accueil pour les demandeurs d'asile.

Quel est l'objectif de cette désignation? S'agit-il 
véritablement d'une solution alors que le nombre de 
demandeurs continue à augmenter? S'agit-il d'une 
désignation provisoire?

02.05 Staatssecretaris Philippe Courard
(Nederlands): Op 28 januari heeft de premier 
uitgelegd dat er momenteel geen spreidingsplan 
actief is en dat er dus geen asielzoekers meer 
worden doorgestuurd naar specifieke OCMW’s. In 
de wet diverse bepalingen van december 2009 is 
een nieuwe bepaling ingeschreven die kan worden 
gebruikt als basis voor een nieuwe spreiding. De 
aan te stellen commissaris zal het aantal plaatsen 
opdrijven, coördineren en opvolgen, in 
samenwerking met Fedasil. Hij zal vooral de 
contacten met alle partners, OCMW’s, 
gemeentebesturen, het Rode Kruis, 
Vluchtelingenwerk en private partners, opvolgen.

Intussen heb ik met de vijf grootste OCMW’s de 
belangrijkste knelpunten besproken. Veel van de 
aangehaalde problemen overstijgen mijn 
bevoegdheden. Ik zal die knelpunten dan ook 
doorgeven aan mijn collega’s op het federale 
niveau.

02.05  Philippe Courard, secrétaire d'État (en 
néerlandais): Le 28 janvier, le premier ministre a 
expliqué qu'aucun plan de répartition n'était utilisé 
en ce moment et qu'aucun demandeur d'asile n'était 
donc envoyé vers un CPAS spécifique pour 
l'instant. La loi portant des dispositions diverses de 
décembre 2009 comprend une nouvelle disposition 
qui peut être utilisée comme base d'une nouvelle 
répartition. Le commissaire à désigner augmentera 
et coordonnera le nombre de places et en assurera 
le suivi en collaboration avec Fedasil. Il entretiendra 
surtout les contacts avec tous les partenaires 
concernés, les CPAS, les administrations 
communales, la Croix Rouge, Vluchtelingenwerk et 
des partenaires privés.

Dans l'intervalle, j'ai examiné les principaux 
problèmes avec les cinq plus grands CPAS. Parmi 
les problèmes évoqués, beaucoup ne relèvent pas 
de mes compétences. Je transmettrai donc ces 
dossiers à mes collègues de l'échelon fédéral.

Zelf werk ik ook aan voorstellen die de druk op de 
OCMW’s moeten verminderen. In het budget voor 
2010 zijn middelen uit de sociale Maribel 
gereserveerd voor 650 nieuwe voltijdse 
betrekkingen bij de OCMW’s. 

Er wordt ook een commissaris voor de opvolging en 
de organisatie van nieuwe opvangplaatsen 
aangesteld, die de inspanningen van Fedasil en de 
opvangpartners moet versterken en ondersteunen. 
Hij of zij zal instaan voor de uitvoering van de 
politieke beslissingen en daartoe coördinerend, 
ondersteunend en bemiddelend werken. Deze 
opdracht loopt over 12 maanden, de tijd die nodig is 
om de vereiste aanvullende plaatsen te creëren. 
Het gaat om een indienstneming buiten kader bij 
Fedasil. Momenteel zijn er consultaties aan de gang 
met de verschillende kandidaten, een fase die zo 
snel mogelijk zal worden afgesloten. 

Je m'attèle moi-même à l'élaboration de 
propositions dont le but sera de réduire la pression 
à laquelle sont soumis aujourd'hui les CPAS. Dans 
le budget 2010 ont été réservés des moyens 
provenant du Maribel social pour 650 nouveaux 
emplois à temps plein dans les CPAS. 

En outre, un commissaire chargé du suivi et de 
l'organisation des nouvelles places d'accueil sera 
chargé de consolider et de soutenir les efforts de 
Fedasil et de ses partenaires dans le domaine de 
l'accueil. Ce ou cette commissaire sera responsable 
de l'exécution des décisions politiques et oeuvrera à 
l'accomplissement de cette mission par un travail à 
la fois de coordination, de soutien et de médiation. 
Cette mission s'étendra sur douze mois, c'est-à-dire 
le temps nécessaire à la création des places de 
complément requises. Il s'agit d'un recrutement 
hors cadre chez Fedasil. Actuellement, des 
consultations avec les candidats et les candidates 
sont en cours. Cette phase de consultations sera 
achevée le plus vite possible. 

02.06  Michel Doomst (CD&V): Dit antwoord raakt 02.06  Michel Doomst (CD&V): Cette réponse ne 
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slechts de bovenlaag van het probleem. De 
komende maanden moeten we verder werken aan 
een aanpak in de diepte. Ik vrees dat de kleinere 
OCMW’s uiteindelijk de weerslag zullen voelen. We 
moeten doorgaan op de procedures. Een 
commissaris zou het logistieke wat coördineren. Als 
de aanpak in de diepte niet efficiënter wordt, wordt 
het een echt structureel probleem.

Zal de staatssecretaris erop aandringen dat de 
federale overheid de OCMW’s meer financiële 
middelen geeft?

fait qu'effleurer le problème. Nous devrons mettre 
au point une approche approfondie au cours des 
prochains mois. Je crains que les CPAS moins 
importants n’en subissent le contrecoup. Nous 
devons poursuivre les procédures. Un commissaire 
devrait coordonner la logistique. À défaut d'une 
approche en profondeur plus efficace, nous serons 
confrontés à un véritable problème structurel.

Le secrétaire d’État insistera-t-il pour que les 
autorités fédérales accordent plus de moyens 
financiers aux CPAS?

02.07  Kristof Waterschoot (CD&V): De maatregel 
voor 650 arbeidsplaatsen via de sociale Maribel is 
positief en moet er zo snel mogelijk komen. Hoe zal 
dit praktisch verlopen?

Antwerpen heeft 6.500 regularisatiedossiers. Niet 
alle betrokkenen zijn OCMW-steuntrekkers en 
leefloners. Het OCMW gaat er statistisch wel van uit 
dat een groot percentage de eerste maanden in dat 
systeem zal belanden. De patstelling blijft 
voortduren. De volledige werking van het OCMW 
dreigt het slachtoffer te worden van het 
administratief kluwen.

02.07  Kristof Waterschoot (CD&V): La mesure 
prévoyant 650 postes de travail par l’entremise du 
Maribel social est positive et doit être appliquée 
dans les plus brefs délais. Comment procèdera-t-on 
concrètement? 

Anvers gère 6 500 dossiers de régularisation. 
Toutes les personnes concernées ne sont pas des 
allocataires CPAS et des bénéficiaires d’un revenu 
d’intégration. Le CPAS considère cependant que 
statistiquement parlant, un pourcentage élevé de 
ces personnes relèvera du système au cours des 
premiers mois. On est toujours dans l’impasse. 
C’est tout le fonctionnement du CPAS qui risque 
d’être perturbé par les problèmes administratifs.

Heel wat problemen blijven onopgelost. Ik vrees 
met name voor de specifieke situatie van het 
OCMW Antwerpen. Er is nood aan een betere 
samenwerking tussen die instelling en de federale 
regering. 

De nombreux problèmes subsistent. Mes craintes 
ont notamment trait à la situation spécifique du 
CPAS d'Anvers. Il convient d'améliorer la 
collaboration entre cette institution et le 
gouvernement fédéral.

02.08  Rita De Bont (VB): Met de door de regering 
voorgestelde oplossing kunnen de OCMW’s nog 
niet helemaal gerust zijn, al zullen de 650 extra 
werkplaatsen enig soelaas brengen. Ik vrees ook 
dat het probleem de bevoegdheid van de 
staatssecretaris overschrijdt. 

De problemen van het OCMW zijn te wijten aan een 
combinatie van factoren: de economische crisis, het 
lakse asielbeleid en het regularisatiebeleid. Onze 
fractie waarschuwt er al jaren voor dat de situatie 
niet houdbaar is. Meer en meer mensen zullen nu 
inzien dat drastische ingrepen nodig zijn om 
oplossingen te bieden voor de grote steden. 

02.08  Rita De Bont (VB): Les CPAS ne sont pas 
encore tout à fait rassurés par la solution proposée 
par le gouvernement, même s'il est vrai que les 650 
emplois supplémentaires permettront d'améliorer 
quelque peu la situation. Je crains également que 
ce problème dépasse les compétences du 
secrétaire d'État.

Les problèmes rencontrés par le CPAS sont dus à 
une combinaison de facteurs tels que la crise 
économique, le laxisme de la politique en matière 
d'asile et la politique de régularisation. Notre groupe 
affirme depuis des années que la situation est 
intenable. Un nombre croissant de personnes vont 
désormais comprendre la nécessité de prendre des 
mesures draconiennes pour offrir des solutions aux 
grandes villes. 

Het incident is gesloten. L'incident est clos.

03 Samengevoegde vragen van
- mevrouw Jacqueline Galant aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 

03 Questions jointes de
- Mme Jacqueline Galant au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
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minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over 
"nieuwe opvangplaatsen voor asielzoekers" 
(nr. 18662)
- mevrouw Lieve Van Daele aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "het 
geld dat de regering vrijmaakt voor het creëren 
van extra opvangplaatsen voor asielzoekers" 
(nr. 19154)

sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "les nouvelles places 
d'accueil pour les demandeurs d'asile" (n° 18662)
- Mme Lieve Van Daele au secrétaire d'État à 
l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "les montants affectés 
par le gouvernement à la création de places 
d'accueil supplémentaires pour les demandeurs 
d'asile" (n° 19154)

03.01  Lieve Van Daele (CD&V): De 650 extra 
plaatsen en de komst van een commissaris zijn een 
goede zaak, maar het probleem sleept al te lang 
aan. De 76 miljoen euro die de regering zou 
vrijmaken voor Fedasil en voor de Regie der 
Gebouwen om 5.000 nieuwe opvangplaatsen te 
creëren, zal niet volstaan, want de bestaande 
opvangcentra zullen het grootste deel van het 
budget opslorpen. 

Welk bedrag van het budget zal uiteindelijk naar 
nieuwe opvangplaatsen gaan? Voor hoeveel 
opvangplaatsen kan dat zorgen? Waar zullen ze 
precies komen? Kijkt men naar bestaande 
gebouwen of denkt men ook aan de bouw van 
nieuwe opvangcentra? 

03.01  Lieve Van Daele (CD&V): Les 650 places 
supplémentaires et la désignation d'un commissaire 
sont des initiatives louables mais le dossier traîne 
depuis trop longtemps. Les 76 millions d'euros que 
le gouvernement dégagerait pour Fedasil et pour la 
Régie des Bâtiments afin de créer 5 000 nouvelles 
places d'accueil ne suffiront pas, parce que les 
centres d'accueil existants absorberont la plus 
grande partie du budget.

Quel montant de ce budget sera consacré en 
définitive à de nouvelles places d'accueil? Combien 
de places d'accueil pourront être créées de la sorte 
et à quels endroits précis? S'agira-t-il de bâtiments 
existants ou envisage-t-on aussi la construction de 
nouveaux centres d'accueil?

03.02 Staatssecretaris Philippe Courard 
(Nederlands): Mijn administratie herziet momenteel 
de kredieten voor 2010 met het oog op de nakende 
begrotingscontrole. De kredieten worden bepaald 
op basis van een inschatting van het aantal 
personen dat opvang nodig zal hebben. Pas als dat 
afgerond is, kan ik de budgetten bepalen. 

In Dinant zijn er 240 plaatsen, waarvan er al 
180 bezet zijn door de inspanningen van het Rode 
Kruis. In Banneux zijn er 140 plaatsen en in 
Kapellen 200, waarvan er voor 32 nog werken 
moeten worden uitgevoerd. In de LOI’s zijn er 
260 plaatsen. In de appartementen van Defensie 
zijn er 8 plaatsen, waarover nog een overeenkomst 
moet worden gesloten tussen de opvangpartners. In 
de appartementen van de federale politie zijn er
106 plaatsen, waarvan 44 bezet. Bij Sociaal 
Toerisme zijn er 40 plaatsen, allemaal bezet. Bij de 
Vlaamse Gemeenschap zijn er 25 plaatsen, ook 
bezet. De sites van de Waalse regering zijn 
momenteel geïdentificeerd door Fedasil. In de 
gezinswoningen van de Koninklijke Donatie zijn er 
8  plaatsen en na werken komen er nog 4 bij. Op 
langere termijn komen er nog 515 plaatsen bij in 
woonmodules via een openbaar bestek geopend 
door de Regie der Gebouwen. De doelstelling is om 

03.02  Philippe Courard, secrétaire d'État (en 
néerlandais): Mon administration revoit 
actuellement les crédits pour 2010 dans la 
perspective du prochain contrôle budgétaire. Les 
crédits seront fixés sur la base d'une estimation du 
nombre de personnes qu'il conviendra d'accueillir. 
Ce n'est qu'ensuite que je pourrai fixer les budgets. 

À Dinant, 240 places sont disponibles dont 180 sont 
déjà occupées grâce aux efforts de la Croix-Rouge. 
À Banneux, 140 places sont disponibles et, à 
Kapellen, il s'agit de 200 places dont 32 pour 
lesquelles des travaux doivent encore être réalisés. 
Dans les ILA, on compte 260 places. Huit places 
sont disponibles dans les appartements de la 
Défense, pour lesquelles une convention doit 
encore être conclue entre les partenaires de 
l'accueil. Les appartements de la police fédérale 
comportent 106 places, dont 44 sont occupées. Les 
40 places disponibles auprès du Tourisme Social 
sont toutes occupées. À la Communauté flamande, 
on dénombre 25 places qui sont également 
occupées. Fedasil identifie actuellement les sites du 
gouvernement wallon. Les habitations familiales de 
la Dotation royale comportent huit places et quatre 
s'y ajouteront après travaux. À long terme, il y aura 
515 places supplémentaires dans des unités de 
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voor het eind van het jaar nog 539 LOI’s te creëren. 

We opteren vooral voor bestaande gebouwen en 
we hoeden ons voor concentraties. Bouwen is erg 
duur en duurt ook lang.

logement modulaires, par le biais d'un marché 
public lancé par la Régie des Bâtiments. Il s'agit de 
créer encore 539 ILA avant la fin de l'année.

Nous donnons la préférence aux bâtiments 
existants et nous veillons à ne pas créer de 
concentrations. Construire de nouveaux bâtiments 
est long et coûteux. 

03.03  Lieve Van Daele (CD&V): Als we al die 
cijfers optellen, denk ik niet dat we aan 5.000 
geraken, maar het is goed dat de staatssecretaris 
voor een evenredige spreiding wil zorgen. Het 
verbaast me dat de er geen communicatie mogelijk 
is over de budgetten.

03.03  Lieve Van Daele (CD&V): Je ne crois pas 
qu'on arrive à 5 000 quand on additionne tous ces 
chiffres mais il est réjouissant que le secrétaire 
d'État ait la volonté de prévoir une répartition 
proportionnelle des demandeurs d'asile. Toutefois, 
je m'étonne qu'il se refuse absolument à 
communiquer sur les budgets. 

03.04 Staatssecretaris Philippe Courard 
(Nederlands): De discussie over nieuwe budgetten 
om meer plaatsen te creëren, is aan de gang. 

03.04  Philippe Courard, secrétaire d'État (en 
néerlandais): Le débat consacré aux nouveaux 
budgets nécessaires à la création d'un plus grand 
nombre de places d'accueil est en cours. 

03.05  Lieve Van Daele (CD&V): Welk aandeel van 
het huidige budget voor nieuwe opvangplaatsen 
wordt ook echt besteed aan extra opvangplaatsen? 
Verblijven er momenteel nog mensen in hotels? 
Wat kost dat?

03.05  Lieve Van Daele (CD&V): Quelle part du 
budget actuel affecté aux nouvelles places d'accueil 
est réellement consacrée à des places d'accueil 
supplémentaires? Certains demandeurs séjournent-
ils encore à l'hôtel? Quel est le coût de ces 
locations de chambres d'hôtel? 

03.06 Staatssecretaris Philippe Courard 
(Nederlands): Er zijn zoveel asielzoekers dat we 
niet anders kunnen dan een deel van hen in hotels 
onder te brengen. Ik zal de cijfers schriftelijk 
bezorgen.

03.06  Philippe Courard, secrétaire d'État (en 
néerlandais): Les demandeurs d'asile sont si 
nombreux que nous sommes contraints d'en 
héberger une partie dans des hôtels. Je vous ferai 
parvenir les chiffres par écrit. 

Het incident is gesloten.

De voorzitter: Aangezien de staatssecretaris op het 
Koninklijk Paleis wordt verwacht, hebben we nog 
maar een kwartier. 

L'incident est clos.

La présidente: Le secrétaire d’État devant être reçu 
au Palais royal, nous ne disposons plus que d’un 
quart d’heure.

04 Vraag van mevrouw Zoé Genot aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "de 
blokkering van de wervingen bij Fedasil en het 
conflict met de Inspectie van Financiën" 
(nr. 18326)

04 Question de Mme Zoé Genot au secrétaire 
d'État à l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "le blocage des 
recrutements à Fedasil et le conflit avec 
l'Inspection des Finances" (n° 18326)

04.01  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): De ministerraad 
heeft herhaaldelijk budgetverhogingen 
aangekondigd om het hoofd te bieden aan de 
opvangcrisis. Nochtans is het erg moeilijk gebleken 
om bijkomend personeel aan te stellen in de centra. 
Bovendien blokkeert de Inspectie van Financiën 
systematisch de werving van bijkomend personeel.

04.01  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Le Conseil des 
ministres a annoncé plusieurs fois des 
augmentations du budget pour faire face à la crise 
de l'accueil. Pourtant, il a été difficile d'envoyer du 
personnel supplémentaire dans les centres. En 
outre, l'Inspection des Finances bloque 
systématiquement l'engagement de personnel 
supplémentaire. 
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04.02 Staatssecretaris Philippe Courard (Frans): 
Om administratieve redenen is Fedasil er inderdaad 
niet in geslaagd een vijftiental personen te 
vervangen, bij gebrek aan nieuwe contracten. 

De Inspectie van Financiën heeft tweemaal een 
wervingsstop ingesteld teneinde de algemene 
beperkingen inzake personeelskredieten te doen 
naleven. De eerste wervingsstop werd opgeheven 
nadat er bij de staatssecretaris voor Begroting 
beroep werd aangetekend. De tweede wervingsstop 
werd ingetrokken nadat we hadden aangetoond dat 
de personeelskredieten nog lang niet uitgeput 
waren. 

Sindsdien heeft Fedasil aan de Inspectie van 
Financiën een nieuwe personeelsformatie 
voorgelegd die aan de kredietlimieten van 2010 
beantwoordt. Daarnaast heeft Fedasil aan de 
Inspectie van Financiën voorgesteld dat het haar 
een maandelijkse monitoring van de aanwending 
van die kredieten zou voorleggen.

04.02  Philippe Courard, secrétaire d'État (en 
français): Pour des raisons administratives, Fedasil 
n'a effectivement pu renouveler une quinzaine de 
personnes, faute de nouveaux contrats. 

Un moratoire de recrutement a été imposé deux 
fois par l'Inspection des Finances afin de faire 
respecter les restrictions générales en matière de 
crédits du personnel. Le premier moratoire a été 
levé à la suite d'un recours auprès du secrétaire 
d'État au Budget. Le second a pris fin après que 
nous ayons démontré que les crédits du personnel 
étaient loin d'être épuisés.

Depuis, Fedasil a soumis à l'Inspection des 
Finances un nouveau cadre du personnel 
répondant aux limites des crédits définies pour 
2010 et a proposé de lui soumettre un monitoring 
mensuel de l'utilisation de ces crédits.

04.03  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Het is een zeer 
slechte zaak dat de aangekondigde maatregelen 
maandenlang vertraging oplopen, terwijl de centra 
overvol zijn. Maar het wordt pas echt dramatisch als 
de beloofde budgetverhogingen er niet komen. Ik 
hoop dan ook dat u met de vrijgemaakte middelen 
een haalbaar beleid zal voeren. 

04.03  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Voir ces 
engagements retardés de plusieurs mois, alors que 
les centres sont saturés, c’est dommageable. Si les 
augmentations budgétaires annoncées ne se 
concrétisent pas, c'est dramatique. J'espère que 
vous allez mener une politique réalisable avec les 
budgets débloqués.

Het incident is gesloten. L'incident est clos.

05 Vraag van mevrouw Zoé Genot aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "de 
toenemende behoeftes van de OCMW's volgens 
een studie van Dexia" (nr. 18390)

05 Question de Mme Zoé Genot au secrétaire 
d'État à l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "l'accroissement des 
besoins en matière de CPAS selon l'étude de 
Dexia" (n° 18390)

05.01  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Uit de meest 
recente studie van Dexia met betrekking tot de 
overheidsfinanciën, die dateert van december 2009, 
komt naar voren dat de gemeenten hun dotatie aan 
de OCMW's hebben moeten verhogen.

Hoeveel bedraagt de initiële begroting voor de 
federale tegemoetkomingen met betrekking tot de 
OCMW's voor 2009? Met hoeveel procent werd dat 
budget verhoogd? Bestaat het gevaar niet dat de 
voor 2010 geplande verhoging hoogst ontoereikend 
zal zijn? 

Tussen 2009 en 2010 zullen de jaarinkomsten per 
uitkeringsgerechtigde op grond van de geraamde 
begroting aanzienlijk dalen. Wat zal u ondernemen 

05.01  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Il ressort de la 
dernière étude de Dexia sur les finances publiques 
de décembre 2009 que les communes ont dû 
augmenter leurs dotations aux CPAS. 

Quel est le budget initial pour les interventions 
fédérales en matière de CPAS qui avait été prévu 
pour 2009? En quelle proportion a-t-il été 
augmenté? L'augmentation prévue pour 2010 ne 
risque-t-elle pas d'être très insuffisante? 

Entre 2009 et 2010, le budget prévu induit une 
baisse substantielle de revenus par an par 
bénéficiaire. Comment allez-vous agir pour éviter 
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om te voorkomen dat die daling al te hard aankomt?

Volgens de studie van Dexia lopen de behoeften 
van gemeente tot gemeente sterk uiteen. Wordt er 
bij de gedifferentieerde financiering die nu wordt 
voorgesteld, volgens u voldoende rekening 
gehouden met de uiteenlopende behoeften van de 
gemeenten in functie van hun 
bevolkingssamenstelling?

que cela ne se ressente trop brutalement? 

L'étude Dexia relève les besoins très différents 
selon le type de communes. Considérez-vous que 
les financements différenciés proposés 
actuellement prennent en compte suffisamment les 
différences de besoins des communes en fonction 
de leurs populations? 

05.02 Staatssecretaris Philippe Courard (Frans): 
Het vereffeningskrediet 2009 voor de toelagen aan 
de OCMW's ten behoeve van de verwezenlijking 
van het recht op maatschappelijke integratie 
bedroeg 545.402.000 euro. Er werd in 2009 
uiteindelijk 560.399.925 euro toegekend.

Er werd 262.652.000 euro uitgetrokken voor de 
terugbetaling van het aandeel van de Staat in de 
kosten van de door de OCMW's toegekende steun 
aan de Belgische en niet-Belgische behoeftigen, en 
er werd 240.713.912 euro betaald.

Bovendien zal er na de begrotingscontrole 2010 een 
verhoging van de initiële begroting 2010 gevraagd 
worden. De tendensen worden in de ramingen 
meegenomen.

Er bestaat al een gedifferentieerde financiering op 
grond van het aantal dossiers. In plaats van 
50 procent wordt 60 procent van het leefloon 
terugbetaald aan de OCMW's die minstens 500 
uitkeringsgerechtigden hebben, en 65 procent 
wanneer het recht is toegekend aan minstens 1.000 
uitkeringsgerechtigden, op voorwaarde dat het 
aantal uitkeringsgerechtigden minstens 5 procent is 
gestegen ten opzichte van het voorgaande jaar. 
Wanneer het aantal uitkeringsgerechtigden daalt tot 
onder de 500 of 1.000, behoudt het centrum het 
recht op de verhoogde toelage, die met 1 procent 
per jaar verminderd wordt totdat de toelage uitkomt 
op 50, respectievelijk 60 procent van het leefloon.

05.02  Philippe Courard, secrétaire d'État (en 
français): Le crédit de liquidation 2009 pour les 
subsides aux CPAS visant la réalisation du droit à 
l'intégration sociale s'élevait à 545 402 000 euros. 
Finalement, un montant de 560 399 925 euros a été 
accordé en 2009.

Pour le remboursement de la part de l'État dans les 
coûts de l'aide accordée par les CPAS aux 
indigents belges et étrangers, une somme de 
262 652 000 euros a été initialement prévue, dont 
240 713 912 ont été payés.

En outre, à la suite du contrôle budgétaire 2010, 
une augmentation du montant initial de 2010 sera 
demandée. Les estimations tiennent compte des 
tendances. 

Il existe déjà un financement différencié, fondé sur 
le nombre de dossiers. Au lieu de 50 % du montant 
du revenu d'intégration, 60 % de la somme sont 
remboursés aux CPAS qui ont au moins 500 ayants 
droit et 65 % lorsque le droit a été octroyé à au 
moins 1 000 ayants droit, à condition que leur 
nombre ait au moins augmenté de 5 % par rapport 
à l'année précédente. Lorsque celui-ci tombe sous 
le seuil de 500 ou 1 000, le centre conserve le droit 
à la subvention majorée, diminuée de 1 % par an, 
jusqu'à ce qu'il atteigne les taux de subvention 
respectifs de 50 et 60 % du montant du revenu 
d'intégration.

05.03  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Ik hoop dat u 
snel bijkomende budgetten zal kunnen verkrijgen, 
want de noden zullen acuut worden. Daarnaast 
zullen de financieringscriteria voor de OCMW’s 
moeten worden herbekeken, opdat men meer 
rekening zou kunnen houden met de situatie van de 
armste gemeenten.

05.03  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): J'espère que 
vous pourrez obtenir rapidement des budgets 
supplémentaires parce que les besoins seront 
criants. Ensuite, il faudra retravailler les critères de 
financement des CPAS pour prendre davantage en 
compte la situation des communes les plus 
pauvres.

Het incident is gesloten. L'incident est clos.

06 Vraag van mevrouw Zoé Genot aan de 
staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie 
en Armoedebestrijding, toegevoegd aan de 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
belast met Maatschappelijke Integratie, over "het 

06 Question de Mme Zoé Genot au secrétaire 
d'État à l'Intégration sociale et à la Lutte contre la 
pauvreté, adjoint à la ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de 
l'Intégration sociale, sur "le non-accueil des 
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niet-opvangen van NBMV die geen asiel 
aanvragen en het zenden van NBMV-asielzoekers 
naar centra voor volwassenen" (nr. 18914)

MENA non demandeurs d'asile et l'envoi dans 
des centres pour adultes de MENA demandeurs 
d'asile" (n° 18914)

06.01  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): In oktober heeft 
Fedasil beslist om niet langer niet-begeleide 
minderjarige vreemdelingen (NBMV) op te vangen. 
U hebt snel de opdracht gegeven om die instructie 
in te trekken, maar in de praktijk worden NBMV die 
geen asiel aanvragen niet langer in centra 
opgevangen, enkele uitzonderingen - heel jonge 
kinderen bijvoorbeeld - niet te na gesproken. 
Minderjarige asielzoekers worden in opvangcentra 
voor volwassenen ondergebracht. 

Hoeveel NBMV leven er momenteel op straat? Op 
grond van welke criteria worden er opvangplaatsen 
toegewezen aan NBMV die geen asiel aanvragen? 
Hoeveel minderjarige asielzoekers bevinden er zich 
in opvangcentra voor volwassenen? Welke 
maatregelen zal u nemen om een einde te maken 
aan de schandalige levensomstandigheden van 
NBMV die nergens terechtkunnen?
Klopt het dat uw diensten instaan voor een 
versnelde identificatie van de minderjarigen, terwijl 
de dienst Voogdij daar eigenlijk bevoegd voor is? 
Welke stappen ondernemen uw diensten in dat 
verband? Wanneer kan de dienst Voogdij die 
identificatie voor zijn rekening nemen? 

06.01  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Au cours du 
mois d'octobre, Fedasil a décidé de ne plus 
accueillir les mineurs étrangers non accompagnés 
(MENA). Vous avez rapidement ordonné de retirer 
cette instruction mais, en pratique, les jeunes non-
demandeurs d’asile ne sont plus accueillis dans des 
centres sauf quelques exceptions comme, par 
exemple, les plus jeunes. Les mineurs demandeurs 
d'asile sont envoyés dans des centres d'accueil 
pour majeurs.

Combien de MENA sont-ils actuellement dans la 
rue? Quels sont les critères utilisés pour attribuer 
les places d'accueil aux MENA non-demandeurs 
d'asile? Combien de MENA demandeurs d'asile se 
trouvent-ils dans des centres pour adultes? Que 
comptez-vous entreprendre pour mettre fin à ce 
scandale des MENA laissés à la rue? Est-il vrai que 
vos services se livrent à un processus 
d'identification accéléré des mineurs, alors que la 
compétence en la matière est réservée au service 
des Tutelles? Quelles démarches sont-elles 
entreprises par vos services dans ce cadre? Quel 
est le délai nécessaire pour que le service des 
Tutelles puisse mener à bien ce processus?

06.02 Staatssecretaris Philippe Courard (Frans): 
De dienst Voogdij, die alle informatie met betrekking 
tot de NBMV centraliseert, is bevoegd voor die 
aangelegenheid. Fedasil verzamelt louter informatie 
met betrekking tot NBMV die in een 
opvangvoorziening verblijven.

De belangrijkste criteria voor de toekenning van 
opvangplaatsen aan NBMV die geen asiel 
aanvragen, zijn de beschikbaarheid van plaatsen in 
observatie- en oriëntatiecentra (OOC) en, meer 
nog, de kwetsbaarheid van de jongere. Er wordt 
voorrang gegeven aan jonge nieuwkomers, vaak 
met gezondheidsproblemen, rekening houdend met 
hun leeftijd.

Door plaatsgebrek in de gemeenschapsinstellingen 
en een toename van het aantal NBMV heeft Fedasil 
voor noodopvang moeten zorgen en NBMV in 
opvangcentra voor volwassenen moeten 
onderbrengen. Op 4 februari 2010 bevonden er zich 
170 NBMV in opvangcentra voor volwassenen. We 
hebben er bij minister Huytebroeck, die bevoegd is 
voor de jeugdbijstand, op aangedrongen dat ze in 
aangepaste opvangplaatsen zou voorzien.

06.02  Philippe Courard, secrétaire d'État (en 
français): Cette question relève de la compétence 
du service des Tutelles, qui centralise toutes les 
informations au sujet des MENA. Fedasil centralise 
uniquement les informations relatives aux MENA 
hébergés dans une structure d'accueil.

Concernant l'attribution des places d'accueil aux 
MENA non-demandeurs d'asile, les critères de 
priorité sont la disponibilité des places en centre 
d'observation et d'orientation (COO) et la 
vulnérabilité du jeune en particulier. La priorité est 
donnée aux jeunes primo-arrivants, ayant des 
problèmes de santé, tout en tenant compte de leur
âge.

En raison d'un manque de places au sein des 
Communautés et de l'augmentation du nombre de 
jeunes à accueillir, Fedasil a dû créer des places 
d'urgence, en réservant aux MENA des places en 
structure pour adultes. En date du 4 février 2010, 
170 MENA se trouvaient en centre d'accueil pour 
adultes. Nous avons interpellé la ministre 
Huytebroeck, en charge de l'Aide à la jeunesse, afin 
qu'elle crée des places adaptées.

In dit stadium ligt er geen voorstel met betrekking 
tot huisvesting ter tafel, waardoor minderjarigen die 

À ce stade, aucune proposition d'hébergement n'est 
déposée, ce qui bloque les perspectives d'accueil 
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gevaar lopen, nog geen vooruitzicht op opvang kan 
worden geboden.

Om oplossingen te vinden voor de opvang van de 
NBMV’s heb ik het overleg tussen de federale 
overheid en de Gemeenschappen ter voorbereiding 
van een samenwerkingsakkoord nieuw leven 
ingeblazen. Ik wil dat elke instantie echte 
oplossingen aanreikt en nagaat welke inspanningen 
daartoe nodig zijn.

Fedasil zal eerlang een honderdtal plaatsen in drie 
federale opvangvoorzieningen openen; er zullen 
zestig plaatsen gecreëerd worden via de 
onthaalpartners welkom en er komen een vijftigtal 
plaatsen bij in de LOI’s. We willen tweehonderd 
nieuwe plaatsen creëren voor eind 2010.

De dienst Voogdij doet veel te lang over de 
vaststelling van de identiteit. Minister De Clerck is 
verantwoordelijk voor deze dienst. Ik heb hem in dit 
verband ondervraagd. De gemiddelde termijn 
bedraagt 42 dagen voor de minderjarigen die zich in 
een OOC bevinden, terwijl hun wettelijke, eenmaal 
vernieuwbare verblijfsduur vijftien dagen is. Er werd 
dan een wachtlijst opgesteld, waarbij Fedasil de 
opvang van de jongste NBMV’s wilde bevorderen. 
Dankzij de oprichting van noodopvangplaatsen, 
werd de opvang in drie fasen (OOC’s, collectieve 
voorzieningen, begeleid zelfstandig wonen) thans 
opnieuw ingevoerd en is Fedasil van die 
identificatieprocedure afgestapt.

pour les mineurs en danger.

Pour trouver des solutions à l'accueil des MENA, j'ai 
relancé les concertations entre les Communautés et 
le Fédéral afin d'élaborer un accord de coopération. 
Je souhaite que chaque instance apporte de réelles 
solutions et mesure l'effort à réaliser.

Fedasil créera prochainement une centaine de 
places dans trois structures fédérales; 
soixante places seront créées via les partenaires de 
l'accueil et une cinquantaine de places en ILA. Nous 
souhaitons créer deux cents  places pour la fin 
2010.

Les délais d'identification par le service des Tutelles 
sont beaucoup trop longs. Le ministre De Clerck est 
compétent pour ce service. Je l’ai interpellé à ce 
sujet. Le délai moyen est de quarante-deux jours 
pour les jeunes en COO, alors que leur temps de 
séjour légal est de quinze jours, renouvelable une 
fois. Une liste d'attente s'était alors créée, Fedasil 
souhaitant favoriser l'accueil des plus jeunes. 
Aujourd'hui, grâce à la création de places 
d'urgence, l'accueil en trois phases, COO, 
structures collectives, autonomie encadrée, a été 
rétabli et Fedasil ne procède plus à cette mesure 
d'identification.

06.03  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Het is van 
fundamenteel belang dat het federale niveau voor 
de opvang van alle NBMV instaat opdat ze niet 
langer op straat zouden moeten leven, zoals dat 
vandaag nog al te vaak het geval is. Ik zal de 
minister van Justitie daar binnenkort over 
ondervragen. 

06.03  Zoé Genot (Ecolo-Groen!): Il est primordial 
que le fédéral soit l'instance d'accueil de tous les 
MENA pour qu'aucun d'entre eux ne reste dans la 
rue comme aujourd'hui. Je ne manquerai pas 
d'interroger prochainement le ministre de la Justice.

Het incident is gesloten. L'incident est clos.

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 10.48 uur.

La réunion publique de commission est levée à 
10 h 48.
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